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A Kardorf-inditvány.
Az ellenzék azt hitte, hogy Tisza 

csak festi az ör dögöt a falra. Gú
nyosan kezdték már emlegetni az 
erős kezet. Es ez Tisza dicsőségére 
vált. Ma aztán belátták, hogy az 
erős keze nem dajkainese. És ez 
Tiszának megint dicsőségére válik.

Tisza megmutatta, hogy nem 
rohan bele vakon bécsi parancsra 
az ellenzék erőszakos megfékező 
sébe. Mert ha a bécsi parancs lett 
volna az ő tizparancsolatja, politi
kai hitvallása, ha ő volna az 1904-es 
Máj láth G yörgy: akkor november 
7-ón megteszi ezt az indítványt, 
amelyet ma tett meg. Ha ugyan 
nem tett volna rosszabbat. De ő 
türelemmel várt. Pitreichot és Kör 
bért olyan szólamu beszédek el
mondására bírta, hogy ez már 
magában is vívmány számba megy. 
Megkísérelte a bók ülés minden 
módját. Hasztalan. Még mindig 
habozott. Habozott akkor is, mikor

ni S2o.

Ölein tithoffad cf, fiogy szeretsz, 
Eltagad mondtad a szemembe,
?)17égis reszketett a hangod,
<?13ár ííitíéf a szerefmemfe.
Mattam, hogy ajkamat lesed 
é s  nyugfafanif valami : 
égy szó vot’t az, mii annyira 
©Juüánfaf töfeni itaffaiti.

ézcmedSe néztem szótlanul,
©fyait szép vot’t az a szempár . . . 
Mattam, minden pillantásod 
égijett’en szót, vallomást vár . . . 
é s  cn tetve, líogy szivedet 
tftájó kétkedésben hagyom, 
elfarom szót súgtam egy helyett . 
„^fegvat’íom, szerettek nagyon !“
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odafönt kezdtek kételkedni abban, 
hogy megfelelő ember áll-e a ma
gyar közügyek élén; akkor is, 
mikoridelent atizenhárom obstruk- 
tor gúnyosan emlegette a kevésbé 
dicsőséges és kevésbé szent bal 
kezet. Tisza haladt a maga utján,
miként ő maga mondotta.

A maguk utján való haladás 
pedig az önérzetes és tartalmas és 
határozott egyéniségek sajátja.

Mai föllépésével meg is mutatta 
a miniszterelnök, hogy határozott 
is tud lenni, sőt rendíthetetlen, ha 
kell. Talán várakozása sem volt 
eddig habozás, hanem az is előre 
megfontolva való kivárása a dol
gok hovafejlődésónek. Mikor most 
aztán a delegációk ülésszakának 
is vége és az ellenzék még mindig 
makacsul ragaszkodik a merev 
negáció meíisztóteleszi álláspont
jához: beváltotta a szavát, hogy 
inegrendszabályozza a tizenhárom 
terrorizáló obstruktort. — Tisza 
ugyanis még január elején kijelen

Tábori kántor.
ir ta : Könnöcy Ernő.

— A „Bácsmegyei Napló* eredeti tárezája. —

Ugye bár fura egy hivatal lehet ? Mert hát 
tábori lelkészről, ágyúról, municiós kocsiról 
hallottam már eleget, de hogy mi a csudát 
csinál egy eleven kántor a táborban, arra 
magam is kiváncsi volnék.

Az a legszebb a dologban, hogy hősömet 
magam is ismertem. Etnide való volt egy 
jóhirü bácskai kis faluba. A házikója jó messze 
kifehérlett az országúira, hogy mintha csak 
vendégcsalogató csárda lett vón. Zöld zsalus 
ablakja előtt pár lombos eperfa kényelmesen 
nyujtóztatta zöld ágait. A ház oldaláról imitt- 
amott hullott már a vakolat is. Hogyne, mi
kor az öreg kántort olyan hamar elfelejtik. 
Pedig azt a szakgató reumát ott tapogatta 
be a lábaiba a szellős, nyekegő orgonán.

tette, bogy ha a delegáció bécsi 
ülésszakának végéig az ellenzék 
meg nem adja magát: akkor sor- 
tiizet ad. A guerilla-csatározásnak 
csakugyan nem lett vége, Tisza 
csakugyan sortüzet adott. Es most 
a néppárti anyák és feleségek ott 
hullatják krokodilkönnyeiket az 
obstrukció tizenhárom-, hydra fejű 
bolttetemére.

A ma benyújtott radikális bázsza- 
bályreviziós indítvány plaidoyer 
jét még tegnap megtartotta Nyiry 
Sándor honvédelmi miniszter. Ma 
nj dolog csak egy derült ki, az 
is Tisza javára. Hogy a klotür, 
mert nyilvánvalóan klotürrel ál
lunk szemben, legfeljebb csak egy 
esztendeig tart.

Nem a szólásszabadságnak elvi 
megtámadásával állunk szemben, 
mert annak üdvös voltát bevezeté
sében maga az indítvány hangsú
lyozza. A klotür pedig, mint a l
kalmi hatalmi eszköz, nem első 
eset volna az alkotmányosság

Rendesen odatámaszkodva állt a folyon
dárral befuttatott két oszlopos verandán. Hun 
a pipáját igazgatta szárba, vagy verte ki 
nagy akurátosan, görbe hüvelykujjával meg 
tömködött egyet-egyet rajta; hun meg na
gyokat szortyogtatott fogatlan ajkai közül, 
miközben egyre valami zöldruhás szerzetest 
emlegetett nem éppen hízelgő titulusok közt, 
akik mián ehun még jóizüt sem szívhat az 
ember.

Ilyenkor szerettem eldiskurálni az öreggel.
Egyre a régi jó időkről beszélt. Mert hogy 

más is volt akkor a világ ábrázatja. Akkor 
ha temetés után rácsiholt a szép aranysárga 
futaki levélre, hát szent, hogy egyszeribe el
felejtette minden keservét. Hanem most nem
rég, hogy kerek száz pengőt szurkoltattak 
vele le az aerarisba, hát most csak a komisz 
trafikát kell szopogatni, a melyik olyan szá
raz, hogy majd megsüli az ember nyelvét;

Kapható

Vig Zsi|w. Sándor
könyv és papír 

k e r e s k e d é s é b e n .
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klasszikus hazájában, Angliában I elve nem érvényesült, mint mikor
sem. Élénken emlékezünk azokra 
a fényes dikciókra, amelyekkel

térségé alatt a sajtószabadság meg
szorításának feltünedező réme el
len küzdöttek a szabadelvűek. (S 
ezalatt éppen nem a kormánypártot 
értjük ezúttal.) Cborin Ferenc fő
rendiházi tag állottakkor az ora- 
torok ólén.

Erdély Sándor igazságügyminisz- meggyőződését, a sajtószabadság

De ez az indítvány más elbirá- az enyhébbet választotta. Csak azt 
lás alá esik. A tendencia és a találjuk fölöslegen megszorítónak 
helyzet kell, hogy a kritika kiin- indítványában, hogy a tárgyalás 
dulópontját képezzék. Az indít- semmiféle okból és címen a napi- 
vány tendenciája a parlamenti és rend tárgyalására szánt idő letelte 
az ország életének egész vonalán előtt meg nem szakítható. — Hi-
hátrányos anarchia legyűrése.

A helyzet pedig, hogy néhány elég garancia az a másik tétel, 
ember jó egy esztendeje délibábo- mely szerint ötven képviselő javas- 
kát kerget a parlament és az or- latára egyszerű szavazással dönthet 
szág kényszerű asszisztencáija és a vita bezárása felett.
mindezeknek a gyümölcsöző mun
kától való elvonása mellett. A 
délibábok mindeneknek tetszenek, 
egy kis ideig szorgos munkánkat 
abbahagyva mi is lelkendezve 
hajszoltuk. De mi beláttuk, hogy 
az égi hid elérhetetlen. És most 
már bosszúsan futkosunk a dőre 
fiú után, mi a tapasztalt, józan, 
praktikus öregek.

A tömegek csodás cohaesioja 
egyre több bámészkodó embert 
vont a tünemény és csodálói felé. 
A gépek kattogása megszűnt

' munkaerő híján.
Ily körülmények között jönnie 

kellett egy erős kéznek, amely fel 
rázza az ébren álmodozókat. Soha 
nyilvánvalóbban a sál us reipuelicae
meg aztán tán az ördögöt is kilehetne füs
tölni vele, olyan kegyetlen az illatja. Mondom 
azok csak kigyüttek a városból, előmutattak 
egy nagy pöcsétes Írást, oszt hamarosan 
olyan fölforditást cselekedtek, hogy majd a 
vén banyakemencét is el nem mozdították 
a helyéből. A hogy ott motoszkálnak, hát 
az egyik beslelia nagy diadalmasan húz elő 
a szalmazsákból egy jó hatalmas tarisznyát. 
Igaz, hogy csak dohánypor volt s az öreg is 
váltig erősitgette, hogy bolhapor vóna, vagy 
mi a csuda, amazok csak rásrófolták a száz 
pengőt.

Hanem aztán mikor a revolucióról beszél
gettünk, még jobban tüzbe jött az öreg.

Jóságos, gömbölyű képén meglátszott rög
vest, hogy de még egy fia legyet se volna 
szive agyonlapitani, meg a rossz nyelvek is 
azt suttogták, hogy az öregen csak egy napig 
se volt „angyalbőr", sem másféle ruhadarab, 
a mi a mundérral rokonságban lenne, de 
azért ő olyan rémes históriákat beszélt a 
fülembe, hogy rémületemben mi ml a kettő 
kétfelé nyúlt a fejemtől.

— Kedves batya! verekedett akkoriban a 
rácokkal ?

— Meghiszem azt! Egyszer aratás volt 
épen. Az egész falu künn a kaszálón, mikor

a miniszterelnök vérző szívvel 
támadja indítványával saját szent

ikertestvérét, a szólásszabadságot. 
Brútusz, a római konzul maga 
ítéli halálra hazaáruló fiát.

Ily kényszerhelyzetben aközött 
volt Tiszának választása, fel 
oszlassa-e ex-lexben a Házat, vagy 
megtegye mai indítványát. Tisza

szén a tárgyalások gyors menetére

Egyebekben azonban száz
hatvanezer katona csókolja azt az 
erős kezet, amely a Kakovszky 
István szerinti gazságot elkövette.

ORSZÁGGYŰLÉS.
A képviselőház ülése.

— S a j á t  t u d ó s í t ó n k t ó l .  —
Az ülést Perczel Dezső elnök háromne

gyed tizenegy óra körül nyitotta meg. Ha
lotti csend volt a teremben, amikor a jegy
zőkönyv hitelesítése után a következőket 
mondotta:

— Szombat lévén, felolvasom az indítvány 
és az interpellációs könyvet.

Hertelendy László jegyző száraz hangon 
kezdte darálni:

— Jelentem, hogy az inditványkönyvben 
csak Tisza István miniszterelnöknek bejegy
zése van a házszabályok ideiglenes módosí
tásáról.

hallom a szomszéd öregapó kajabálását: Jön
nek a szerbek! Nosza magam se voltam röst. 
elhajítottam a pipámat, szaladtam föl a to
ronyba és megkongattam az »öreg*-et. Ahogy 
az mély, tompa bugással megszólalt, elkapta 
a hangját a könnyű nyári szellő, oszt csak
hamar ott az utca végén láttam villogni a 
kaszákat. Gyűltek ám haza. Emezek meg már 
a Gerebes Jóskáék utcájában ordítozták: 
„Ne daj sze!" „Udri!" — de mikor a miein
ket meglátták, hamarjában vesd el magad! 
úgy futott a »vadrác* esze nélkül, hogy még 
máiéval se lehetett volna visszacsalni őket.

Ezt a falumentési históriát mindenkinek 
beadta, aki csak a portájára lépett.

A falu alatt jó messzire nagy táblás urasági 
föld terült el. Nyaranta rendesen erre került 
a jókedvű tréfáiról hires »Józsi biró* is 
Egyik évben történetesen két honvédszázados 
is oda került, a mikor az urak épen nyara
láson voltak. Persze a kánt’ram hárijánosko- 
dását nekik is be kellett venni. Hanem a biró 
ur agyafúrt fejében csakhamar megszületett 
a huncut tréfa, a mit a tisztekkel is közölt, 
hogy hát ki kell neveztetni az öreget: — 
tábori kántornak. Észrevétlenül összesúgtak, 
aztán a Józsi biró odaszól az öregnek:

— Kedves batya' (mert csak igyen titulál

In d í tv á n y .
Tekintve, hogy a jelenleg érvényben álló 

házszabályok a képviselőház egy része által 
rendszeresen űzött obstrukció által előidézett 
változott helyzetben céljuknak többé meg 
nem felelnek és azok további fentartása a 
nemzet legszentebb érdekeit és magát az 
alkotmányt is végveszélylyel fenyegeti, mi
nélfogva egy oly szerves házszabály rend 
megalkotása, mely a szólásszabadság sértet
len megóvása mellett a képviselőháznak 
rendjét, méltóságát és munkaképességét biz
tosítsa égetően sürgős szükséget képez, te
kintve másrészt, hogy úgy magának ezen 
házszabályreformnak keresztülvitele, mint az 
állam mindennapi szükségleteinek kielégíté
sét célzó s az ország mérhetlen kárára el
intézetlenül feltorlódott törvényjavaslatok 
gyors letárgyalása s ezáltal összes alkot
mányjogi és közgazdasági viszonyoknak a 
fenyegető anarchiából való megmentése csak 
úgy remélhető, ha a létező házszabályoknak 
ezen célból ideiglenes hatálylyal biró rend
kívüli intézkedésekkel való kiegészítése ut
ján a nemzeti akarat gyors érvényesítése 
biztosittatik, a következő indítványt adom be:

Határozza el a Ház, miszerint az 1903. 
és 1904. év indemnitási, költségvetési és 
ujoncmegajánlási, valamint az ujonclétszám 
változatlan megállapítására vonatkozó ja
vaslatok, továbbá az ország pénzügyi és 
közgazdasági viszonyainak egy évnél több 
időre nem terjedhető ideiglenes rendezé
sét célzó törvényjavaslatok érdemleges tár
gyalására vonatkozólag a klotürt nem hoz
hatja be, letárgyalásának tartamára, de 
legfeljebb egy évig terjedő hatálylyal a lé
tező házszabályok akként egészíttetnek ki, 
illetve módosíttatnak, hogy az elnöki elő
terjesztés és az előzetes tárgyalás után a 
Ház legfeljebb két szónok meghallgatása 
után egyszerű szavazással dönt és ez al
kalommal a törvényjavaslatra előkészíté
sére kiküldött bizottság javaslatára prek- 
luziv terminust szabhat. Az egyes javas
latok tárgyalásának megkezdésekor, vagy 
annak folyamán ötven képviselő javasla
tára egyszerű szavazással dönthet a vita

ták valamennyien) — magán még mindig 
megérzik a vitéz katonaszag, nem sajnálta 
odahagyni a mundért?

Ez szortyantott egyet, aztán úgy fontos
kodva odaszólt:

— Hej! dehogy is nem! Csakhogy a nép- 
fölkelőket is leöregedtem már.

— Sebaj! — szólt közbe az egyik száza
dos — van ott állás még a deres emberek
nek is.

— Hogyan?
— Ami épen magának való. Orgonálni tud, 

s dicséri érte az egész falu. Akar-e tábori 
kántor lenni ?

— Micsoda?!
— Hát tábori kántor, aki a generálisok 

tábori miséjén orgonái. Ha fölcsap, egy hót 
múlva kezében a kinevezés.

Aunye! — kurjantotta ki az öreg, aztán 
végigsimitott a homlokán, majd meg az oku
láré alatt oda sandított az anyjuk felé, hogy 
mit szól hozzá, az meg felelet helyett jól 
megnyomta lábával a tyúkszomét, hogy: 
persze!

— No hát Isten neki! nem bánom, de 
csak a mi jó királyunk kedvéért!

Emezek összenevettek . . .
Még egy darabig a tábori kántor búsás
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bezárása fölött. (Felkiáltások: Gyalázat!) 
A Ház igy vita nélkül, egyszerű szavazás
sal meghatározza a szavazás idejét, mely
nek letelte után további tárgyalásnak helye 
nincs. Az összes javaslatok vita nélkül, 
egyszeri szavazással a 228. §. 4. § ának 
és 230. §. 2. bekezdésének hatályon kívül 
helyezése mellett, hozatnak meg (a har
madszori megszavazás nyomban a rész
letekben való elfogadás után foganatosi-/
tandó). Es az ülés el nem oszlatható, inig 
a javaslat részleteiben is el nem fogadta
tott. (Helyeslés jobbfelöl. Nagy zaj a bal- 
és a szélsőbaloldalon). A 203. §. utolsó 
bekezdése hatályát veszti; minden ülés a 
napirendre tűzött javaslat tárgyalásával 
veszi kezdetét; a tárgyalás semmiféle ok
ból és címen a napirend tárgyalására szánt 
idő letelte előtt meg nem szakítható. És 
a 196, 197., 204. és 206 §§ okban körül
irt teendők ezen idő letelte után az ülés 
végén intézendők el, a 207. és 223. §§-oknak 
a tárgytól való eltérés kérésére, valamint 
a zárt ülés megtartására vonatkozó hatá- 
rozmányai hatályon kívül helyeztessenek. 
(Helyeslés jobbfelől. Nagy zaj és mozgás 
a bal- és a szelsőbaloldalon.) Az elnök a 
215. és 236. paragrafusok alapján való fel
szólalást — az ilyen felszólalások az idők 
kihúzása céljából történnek — egyáltalán 
megtilthatja, végre, amennyiben a 255. 
§-ban említett redzavarás, valamint az el
nök elleni engedetlenség egyéb eseteiben 
azonnali intézkedés szüksége forogna fenn, 
az elnök ezt vagy azokat, aki vagy akik a 
rendzavarást vagy engedetlenséget folytat
ják, az ülésből kitiltja. (Nagy zaj és moz
gás a bal- és szélsőbaloldalon.)

linkovseky István: No ez gazság! (Fel
kiáltások jobbfelől: Rendre! Felkiáltásoka 
bal- és szélsőbaloldalon: De úgy van, gaz
ság!)

Holló Lajos: Kimutatja a foga fehérét 
(Úgy van! Úgy van! balfelöl.)

Ilertélendy László jegyző (olvassa): . . . 
s ezen határozatát, valamint a Háznak a 
mentelmi bizottság javaslata alapján ho

lénungjáról beszélgettek, azután lelkire kö
tötték az öregnek, hogy a mint a kinevezést 
megkapta, jöjjön S z ......... a a tábori orgo
nát megpróbálni.

Csakugyan. Egy hét múlva a póstáslegény 
ménkű nagy kuvertát cipelt a kántor eléjibe. 
Az persze egész nap a postát leste.

— Asszony! itt a kinevezési okmány! — 
kiáltotta magasra emelve hosszúszárú pipáját.

Rózi asszony épen egy csirkén végezte a 
Báli mesterségét, de a hogy a kurjongatást 
meghallotta, úgy féldöglötten eresztette el a 
halálra szánt csirkét, a mely lelógó nyakkal 
szaladgálta körül az udvart s épenséggel 
nem tudta minek köszönheti a kegyelmet.

— Hun van ?
— Ehun-e! Nézd, olvasd: 

sz.
K in e v e z é s i  o k m á n y !

Sándori Simon: a boszniai tábori orgo
nához tábori kántornak nevezem ki 'tar
tozik nevezett f. hó lő-én a S z ...........i
honvéd laktanyában csákóval felszerelve 
megjelenni.

S z ...............  X. J.
P. H. kapitány.

— No anyjuk! Képzeld ezt a megböcsü- 
3t, de most izibe készítsd az elemózsiát, 
ért holnapután indulnom kell!

zott kizárási határozatait foganatosítani 
tartozik, egyúttal az ügyet a mentelmi 
bizottsághoz teszi át, amelynek a 255. 
szakaszban körülirt rendszabályoknak a

Előttünk áll újból március 15-ike, az a 
nap, amelyet Magyarország, amig csak fenn- 

rendzavarókra és engedetlenkedőkre való I álLuii ünnepelni fogja. Csak néhány nap
alkalmazását célzó indítványára a Ház v^ aszt U^e-
legközelebbi ülésében a bizottság többségi Hazánk társadalmi, politikai és egyházi 
s esetleg kisebbségi előadójának meghall- élete egyik fénypontját képezi e nap.
gatása után vita nélkül, egyszerű szava
zással döntendő el.

Beadja Tisza István. (Hosszantartó élénk
helyeslés és éljenzés a jobboldalon. Nagy senki sem tudja közülünk, mennyi öröm,
zaj a bal és szélsőbaloldalon.)
A pillanatnyi szélcsendet felhasználta az mennyi csapás lesz osztályrészünk ; ily nagy 

elnök, aki felolvastatta az interpellációs- nap} midőn életünk adóját lerójuk, mivel a 
könyvet s azt javasolta, hogy az interpellá- változással egy ismert élet ajtait zárjuk be, 
ciókra délután tél három órakor térjen át a | még egy ismeretlen, a vallásból merített re

ményteljes élet kapui tárulnak fel előttűuk.
Ily nagy napokat rótt fel a történelem a

A Ház úgy határozott, hol fél lia,'o,nkor I nemzetek élettörténetéből is. És pedig annál

Ház.
Holló Lajos: Két órakor!

térnek át az interpellációkra.
Ezután következtek a bizottsági tagsági vá- a korszellemmel a takarékosság, munka

lasztások. , . , . , J és szorgalom pályáján.
A választások után Gkohcsanyi László

mondotta el záróbeszédét.
Várady Károly a vita folyamán benyújtott lelkesilö> nemes “ zdelem és helyébe a 

határozati javaslatát elfogadásra ajánlja. I PiHoskodás, viszály, egyenetlenség, vallásta-
Szünet után ismét Varady Károly szól. Ia"síi« léP> a " emz8t lassanként szellemi és 

anyagi hanyatlás közt elhal, példa erre a 
világtörténet akárhány csak névleg fönnma
radt népe.

Az 1848-ik év az összes nemzetek poli-

Javaslatát hosszasabban megindokolja.
Molnár Jenő beszélt utána, a miniszter-

elnök indítványát az osztrák 14. §. utánza
tának mondja. Indítványozza, hogy a harcot
nem kell abban hagyni, mert Tisza mükö- tikai 6s társadalmi forradalmának korszakát
désében nem lát garanciát.

Molnár beszéde után az interpellációk kö- testvériség, egyenlőség elvét hangoztatta
vetkeztek.

Lengyel Zoltán az államvasuti kezelőnők talmas ellenzék által s a szabadelvű politika 
és dijnokok nyugdíjügyében interpellál. Ilié- magában Franciaországban fogékony talajra 
ronymi minister nem felelt az interpellációra, talált, mely áttörve a határokon, Belgium,

Lovásey Márton a honvédelmi minisztert Hollandia, Poroszországból Ausztriában is
interpellálja, Holló Lajos pedig a Duna- 
Tisza csatorna kérdésében a kereskedelmi 
minisztert. Hieronymi válaszában kijelenti, 
hogy ezen ügyben jelenleg folynak a tárgya
lások és a döntés után fog felelni.

Lengyel Zoltán a házszabályokhoz, Nessi 
Pál személyes ügyben történt felszólalásai 
után az ülés negyed négy órakor véget ért.

Róza asszony sugárzó arczczal futott a 
konyhába, hanem félóra múlva tudta már 
az egész falu, hogy az öreg kántort miféle 
kitüntetés érte. A vénebb resorvisták ugyan 
tamáskodva csóválgatták a fejüket, de aztán 
belenyugodtak. Mert hát úgyis lehet, hogy az 
a huncut német valami uj hévatalt is tanál- 
hatott ki.

A hogy aztán eljött a bevonulás napja, 
hát az öreg előkészített egy veterán har
costól kölcsönkért ócska honvédcsákót s jól 
föltarisznyálva lépkedett az ordonánc kocsi 
felé . . .

Egyszerre csak nagy lobogva jön feléje a 
kisbiró s egy cédulát tart a szeme elé. . .

Hanem a hogy azt elolvasta az öreg, olyat 
kiabált, hogy a falusi kondás is meghallotta 
a koplalón.

— Az árgyélusát a fránca bírójának ! De 
csak kerülőn a kezem elé!

Azzal se szólt, se beszélt, csak ment be
felé s egy álló hétig senki sem látta a falu
ban. Mert hát azon a czédulán ott állt a 
jegyző koma Írása:

— „Lóvá tették kedves batya, mert tá
bori kántort nem pipált még a világ!1*

Március 15.

Mind a természetnek, mind egyéni életünk
nek is vannak nevezetesebb nagy napjai.

Ilyen nagy nap midőn születünk, mert ezt

mennyi boldogság, viszont mennyi fájdalom,

többet, mennél inkább halad valamely nem-

Mihelyt azonban megszűnik a fent jelzett

kedette, — e szellemi áramlat a szabadság,

Franciaországban a Thiers által vezetett ha

kitört.
A hazaszeretetért és szabadságért folyto

nosan lelkesülő magyar sem maradt ment a 
korszellem hatásától, egy időre kezébe ra
gadva a kormánygyeplőt, nemesen lezajlott 
szabadságharcában megvetette alapját oly tör
vényeknek, melyek még most is mérvadók 
és tekintélyesek a külföld, a korona és hon
polgárok előtt.

1848. év március 15-ike, hazánk történe
tének nevezetes emléke, mely nap nemze
tünk a politikai, társadalmi, vallási és pol
gári jogegyenlőség alapkövét tette le, e nap 
fölszabadította a földmivelőt az úrbéri köte
lék alól, ez időtől a nép szava Isten szava 
lett, a haza minden fiait valláskülönbség 
nélkül testvérekké fűzé, a kiváltságok he
lyébe érdekegység lépett, a munka, tehetségi 
ipar és földmivelés visszanyerte érdemiéit 
és politikai súlyát, — a magyar kereskedést, 
illetve viszonyait nemzeti politika kezdte 
rendezni s a hűbéri viszonyok megszűntek 
és a jobbágyterhek méltányos utón kiegyen- 
littettek, a korszerű községi rendszer meg
adta minden helységnek önügyei független 
kezelését.

Emléknapjai ez az erdélyi testvéreinkkel 
kötött hü ragaszkodásnak, mely testvéreink
kel ma már egy nemzetet képezünk.

E nap évfordulóján emlékezzünk meg 
azokról, akik a nemzeti létért és szabadsá
gért életüket áldozták, kik a magyar névnek 
a szabadságharc zászlója alatt tolla, és kard
dal dicsőséget szereztek.

Ne hagyjon el bennünket sohasem a már- 
•zius tizenötödikének csodákat művelő újjá-
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teremtő szelleme és tegyünk meg most már 
minden előkészületet, hogy ezt a napot mind
nyájan méltón ünnepelhessük !

Pólya Lajos.

A Drustva.
Foglalkoztunk már ezzel a kimondhatlan 

névvel megjelölt részvénytársasággal hónapok 
előtt. Most a «Szeged és Vidéke* a követ
kező cikket közli:

„Pánszláv takarékpénztár Szabadkán. Sza
badkai bunyevác gazdák és kereskedők ki
fejezetten pánszláv takarékpénztárt alapítottak 
Szabadkán. Az uj pénzintézet összes rész
vényeit jómódú bunyevác parasztgazdáknál 
helyezték el és a tisztviselők is kizárólag 
bunyevácok. Az alakulásról szóló jegyző
könyvet szerb és magyar nyelven terjesz
tették föl a törvényszékhez, mire azt azzal 
a megjegyzéssel küldte vissza a törvényszék, 
hogy kétségtelennek látván a nemzetiségi 
tüntetés szándékát a kétnyelvű jegyzőkönyv
ben, annak kizárólag magyar nyelven való 
fölterjesztését kéri. Kezdetben ugyan úgy 
tervezték az alapítók, hogy ezt a végzést 
megfölebbezik, de — nem akarván sok időt 
mulasztani — mégis csak ráfanyalodtak újabb 
közgyűlés megtartására és a jegyzőkönyvnek 
kizárólag magyar nyelven való fölterjeszté
sére. Miután a bank összes alaptőkéje csak 
százezer korona és mert az intézők éppen
séggel nem nevezhetők kiválóbb szakembe
reknek, az uj intézet éppen csak a tüntetés 
szándékosságánál fogva kelt kellemetlen föl- 
tünést a Bácskában.“

Ebből a szempontból, az óvásemelés szem
pontjából beszéltünk mi is erről a bankról. 
Figyelmeztettük az illetékes tényezőket, ki
sérjék figyelemmel a bank működését. 
Minthogy azonban a bank nem hallat magá
ról, azt kell föltételeznünk, hogy csupán 
üzleti élelmességből adták az alapítók a szerb 
elnevezést a banknak.

A föntebb közölt cikk ötletéből lapunk 
egy munkatársa felkereste dr. Szudarevich 
Ferenc orvost, akit a bank szervezőjének 
mondottak. Dr. Szudarevich kijelentette, hogy 
a magyar nyelvű jegyzőkönyvet már beter
jesztették a törvényszékhez és az már tudo
másul is vétetett; és hogy mindazok a 
híresztelések, amelyek a banknak a nemzeti
ségi izgatás célját imputálják, rosszakaratra 
vezethetők vissza.

Egyelőre teljesen megnyugtat bennünket 
dr. Szudarevich kijelentése, azonban mint a 
közérdek lelkiismerete és szószólója állandóan 
figyelemmel fogjuk kisérni e bank működé
sét Nyílt sisakos ellenséggel nem állunk 
szemben, annyi bizonyos. Hogy jó barát vagy 
titkos ellenség-e, azt majd a jövő detektív 
munkája dönti el. Egyelőre a jó barátság 
mellett szól, hogy a Pucska Kaszinó, ahol a 
Drustva eszméje megfogamzott, március 15-ét 
a többi szabadkai magyar egyletekkel együtt 
készül megünnepelni.

Heti Hal.
A  krónikás eseményét 

A  hétről leszűri,
Legfontosabb esemény volt, 

Hogy itt volt a Küry,
Stt jászott a Katalinban 

Készült a trikója,

Hogyha ez művészet, akkor 
Ne is szóljunk ró la !

Volt azért taps, bár a diák 
Színházba nem jára, —

Ments isten, hogy léitta volna 
Ót a Fedák S á ra !

Másnap meg a Jonathánban 
Molly szerepébe'

Volt alkalma kacérkodni 
A  nagy közönséggel.

Mert hogyha ez is művészet,
És csak ez az ára,

Akkor is ö nagy művésznő 
Az aranyos Klára ;

Édes bájos mint egy angyal,
Ez az egész kunsztja,

A z énekléshez pediglen 
Alig is van dunsztja ;

Mindegy, azért jól fogadtuk, 
Négyes fogat várta,

Amig lesz diák Szabadkám 
Nem fogy el a pártja;

S  amig itten a művészet 
Diadalát ülte,

Addig egy péír betörő ur 
A  lét összeszürtc

S  piacz kellő közepében 
Törtek fel két botot,

És elvittek onnan m indent: 
Nadrágot meg drótot,

Ami akadt a kezükbe;
Mostan kurrentálják

S  budapesti minta szerint 
Lefotografálják,

Illetőleg csak akkor, ha 
Sikerül megfogni,

Máskülönben László urnák 
Kell ezért zokogni.

A  rendőrségnél pediglen 
Nagyban fényképeznek,

Van is dolga ottan most a 
Nagativ lemeznek, .

Kétszéiz pengős masinájuk 
Működik már nagyba, —

Tüntetéseknél használják 
Ott azonnal, slagra,

Sőt az ismeretlen tettes 
litografált lészen,

fgy azután a világrend 
Nem soká lesz készen.

S  azonközben Palics fürdőt 
Akarják épitni,

Tucatszámra akad mérnök 
Terveket készitni,

Tárgyalnak is a terveken,
Jön a „Heuréka^

És Palicson azonközben 
Kuruttyol a béka,

Örvend az is, hogy már egyszer 
A dologhoz jognak,

A széircsák is örömükben 
Csőrükkel csattognak!

☆

H ÍR E K .
— Gromon Dezső üdvözlése. Várme

gyénk törvényhatósága nevében Karácson 
Gyula kir. tanácsos, alispán, Zombor közön
sége nevében pedig Hauke Imre polgármester 
Gromon Dezső honvédelmi államtitkárt, volt 
főispánt, táviratilag üdvözölték a vaskorona- 
renddel történt kitüntetése alkalmából.

—- Újvidék közgyűlése. Újvidékről jelentik 
hogy a város törvényhatósági bizottsága leg
utóbb tartott rendkívüli közgyűlése kövezési 
költségre fél millió koronát szavazott meg 
a kövezetvám-jövedelem terhére felveendő 
kölcsönből. A közgyűlés a külömböző burko
lási anyagok közül az aszfalt és keramit 
mellett döntött.

— Palics építése. A {fővárosi szab. pa
rafakő és parafakőépitményi gyár részvény
társaság megbízottai, Zyzda Béla műszaki 
tanácsos, igazgató és Nagy István építész 
tegnap este városunkba érkeztek és a ma 
délelőtti tanácsülésen terjesztették elő a 
részletes építési terveket.

— A vasúti indóházról. Több oldalról 
érkező panaszok folytán a melynek alapossá
gát magunk is elismerjük hívjuk fel az 
államvasutak helybeli vezetőségének figyelmét 
arra a városunk idegenforgalmával és 
közönségünk érdekeivel össze nem egyeztet
hető körülményre, hogy a vasúti indóház 
épületében levő egyetlen postaszekrény oly 
félreeső helyen van, hogy különösen az át
utazó idegenek alig vagy épen nem juthat
nak hozzá, ha ugyan hollétéről tudomást 
szerezhetnek. A szegényes és gyakran nem 
is pontosan járó egyetlen óra az indóház 
előcsarnokában is már egy másik, modernebb 
időmutatóval lenne felcserélhető.

— Megyei közigazgatási bizottsági ülés 
Bács-Bodrog megye közigazgatási bizottsága 
Latinovits Pál főispán elnöklete alatt csütörtö
kön tartotta március havi ülését. Az egyes 
előadók fontosabb jelentései a következők: 
Dr. Pavlovits Simon kir. tanácsos megyei 
főorvos jelentette, hogy a vármegyében a 
kórmozgalom valamivel élénkebb volt, minek 
oka a kedvezőtlen időjárás. A ragályos kórok 
közül a hagymáz 9 községben, a roncsoló 
toroklob szintén 9 községben, vörheny 11 
községben, kanyaró 6 községben, hökhurut 
egy községben uralkodott. Trachomás egyén 
volt 8550. ebből 7490 valódi és 1600 
trachomagyanus. Áthelyeztetett továbbá az 
ujsóvéi gyógyszertár üsóvéra. Sztankovits 
György kir. főmérnök, az államépitészeti 
hivatal főnöke jelentette, hogy a megyei köz
utak állapota kielégítő, csak a hosszantartó 
esőzésektől szenvedtek sokat. A kavicsszálli- 
tás folyamatban van. Az általános munkák 
az időjárás miatt szüneteltek s csakis az 
utfentartási munkálatok foganatosíttattak. 
Popp György kir. tanácsos pénzügyigazgató 
jelentette, hogy a múlt hóban a vármegye 
területén a közadók állása a következő volt: 
Egyenes adóban befizettetett 1.526,536 kor. 
43 fii., hadmentességi díjban 6298 kor. 33 
fii., bélyeg és jogilletékben 313,518 kor. 51 
fii., fogyasztási és italadóban 132,414 kor. 
71 fii., tanítói nyugdíjban 22,348 kor. 13 Ifi., 
betegápolási pótadóban 42,563 kor. 04 fii.

— Villany világítás az lndóháznál. Teg
nap délután fontos értekezletet tartottak Sza
badkán a vasúti indóház világítása tárgyá
ban. Az értekezletben a szegedi üzletvezető
ség megbízottja, a helybeli állomásfőnök és 
főnökhelyettes, továbbá a villany világítási
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részvénytársaság részéről Vermes Béla igaz
gatósági tag és Villenz igazgató vettek részt 
és mint értesülünk az értekezlet eredményes i 
hogy legközelebb végleges megállapodásra 
jutnak az érdekeltek, úgy hogy lehetőleg még 
a jelen év folyamán a pályatestet az indó-i 
házat, és az indóház előtti teret villanyos' 
fényáradat fogja megvilágítani. j

— A Szabadkai Általános lpartestii- 
1 etilek. 1904. évi március hó 20-án délelőtti 
10 órakor a „Hungária" épület nagytermében 
tartandó évi rendes közgyűlésre a tagok 
ezennel meghivatnak azzal, hogy ha ezen 
közgyűlésen a tagok határozatképes számban 
meg nem jelennének, akor f. évi március hó 
25-én délutáni 3 órakor ugyanazon helyiség
ben uj közgyűlés fog megtartatni, melyen a 
megjelentek fognak határozni, számra való 
tekintet nélkül. Szabadkán, 1904. évi március 
hó 3-án. Az elnökség. Tárgysorozat: 1. El
nöki jelentés az 1903. évi működésről. 2. Szám
vevők jelentése az 1903. évi számadásokról.
3. Vagyonmérleg és költségvetés 1904. évre.
4. Könyvtár állapotáról jelentés. 5. Az ipar
hatósági megbízottaknak az elöljáróság által 
pártolólag előterjesztett azon indítványa, hogy
1905. évtől kezdve az évi jelentéssel és zár
számadásokkal együtt a testület összes tag
jainak iparáganként összeállított névjegyzéke 
és lakása kinyomattassék és a tagok között 
szétosztassék. 0. Elnöki előterjesztés az alap
szabályok módosítása tárgyában. 7. Jegyző
könyv hitelesítésére 4 tag kiküldése. 8. Indít
ványok és javaslatok, melyek a közgyűlést 
megelőzőleg 8 nappal az elnökséghez beadat
tak. 9. Elnök, előljárósági tagok és számve
vők választása.

— Fejedelmi elismerés. Vértesi Károly 
a jeles iró és Novákovics Izidor tanár annak 
idején külön-külön írták le azt a nagyérdekű 
tanulmányutat, melyet a zornbori felső ke
reskedelmi iskola tett nemrégiben Boszniá
ban, Hercegovinában, Dalmáciában és Mon
tenegróban. Miklós montenegrói fejedelem 
azokra vonatkozólag Vértesi Károlynak tit
kára által a minap a következő levelet kül
dötte: Ő királyi fensége, az én kegyelmes 
urain megkapta ama értékes és szép műve
ket, melyeket Ön és Novákovits Izidor tanár 
úr irt, megparancsolta nekem, hogy azokért 
hálás köszönetét fejezzem ki. C. Kamenáro- 
vits, udv. titkár.

— A Sehweidel-szobor bizottság leg
utóbbi gyűlésén Vértesi Károlv elnök tudatta 
a bizottsággal, hogy dr. Balogh Sandor, a 
vértanú veje a család nevében elismerőleg 
nyilatkozik a szoborról. A bizottság meg
bízta az elnököt, hogy a Sehweidel-szobor 
leleplezése alkalmával rendezendő országos 
ünnep előmunkálatait egy szőkébb bizott
sággal már most kezdje meg s tervezetet 
dolgozzon ki.

— Közgyűlés. A helybeli kereskedő ifjak 
társulata f. hó 20-án délután 2 órakor tartja 
saját helyiségében ez évi rendes közgyűlését. 
A társulattal kapcsolatos betegsegélyző egylet 
ugyanaznap délután 3 órakor tartja ülését.

— A Bács-Bodrog vármegyei Törté
nelmi Társulat választmánya gyűlést tartott 
melyen több folyó ügy tárgyalása után a 
közgyűlés előkészítésével foglalkozott. A köz
gyűlés április hó 19-én, vasárnap d. e. lesz 
tisztujitássai s a társulat teljesen rendezett 
múzeumának i'mnepies megnyitásává!. Bővebb 
értesítést annak idején tesz közzé az elnökség.

—- A Nemzeti Szalon Zoinborban. A 
Nemzeti Szalon március hó végen Zombor - 
ban rendez kiállítást. Zombor varosának 
meghívására az igazgatóság megbízásából a

napokban Déry Béla, a Szalon titkára a vá- kort elért öreg ur a legutóbbi ideig meg- 
rosba utazik, hogy megbeszélje az intéző kö- tartotta teljes szellemi és testi erejét, sőt
rökkel a teendőket. A müvek beküldési ha
tárideje szombaton, március 5-én este járt le.

— A torontál-bácsi halásztársulat üzem- 
tervét a m. kir. földmivelésügyi miniszter 
jóváhagyta.

— Építési engedélyek. A városi tanács 
a következő építés iránti kérvényeket tette 
át a mérnöki hivatalhoz véleményezés végett: 
Osztrogonatz Pál I. kör földszintes lakóház 
és istálló, Kovács Lukács V. kör földszintes 
lakóház, Pandúr Mihály V. kör földszintes 
lakóház, llevér Béla Vili. kör. udvari mel
léképület, Kammerei Mihály I. kör átalakítás, 
Kopilovits Gábor Vll. kör kamraépités.

— A zornbori uj templom ellátásának csendőrség kiutasította Grün József volt szij- 
ügye. Az uj templom lelkiekbeni mikénti gyártót, a bulkeszi szociálisták nagyhangú 
ellátása ügyében hétfőn értekezlet volt a vezérét. A kiutasításra az adott okot, hogy 
világi papság alkalmazása tárgyában. Egyet- a saját hanyagsága folytán, munkáltán mes-
értelműleg abban történt megállapodás Pejér terember, szakadatlan izgatta a különben 
Gyula apátplébános nyilatkozatából kifolyó- békés természetű svábokat a hatóság és 
lag, hogy a jelenlegi papság az uj templomot a társadalmi rend ellen és igyekezett őket 
nem láthatja el és ezért, ha dr. Hoffmann megnyerni a szocializmus világboldogitó esz- 
Károly az érseki megbízott oda érkezik, méjének. Amióta Grün a községből távozott, 
hétfőn délután vele fognak értekezni a v i-la  kedélyek lecsillapultak.
lági papság ügyében. — Mentőink működése. A mentő osztály

— A munkanélküli szabó. Említettük a lefolyt február hóban igénybe vétetett a
már a minap hogy_ miként kárositotta meg köíetkezö eseteknél u. m.: Sebzés, sérülés 
Bakity Janos ó-kamzsai szabó földes batnu . n
helybeli ruhakereskedőt. Rákityot az ó-kani- í 2 7 eset- Belsó baJok • esel. Betegeknek a 
zsai rendőrség ott ma letartóztatta és át- kórházba szállítása 10 eset. Elmebeteg szál-
szállitotta Szabadkára s itt kihallgatása al
kalmával bevallotta, hogy a feldolgozás végett 
néki átadott szöveteket értékesítette. A rendőr
ség már meg is szerezte az árut és átadta 
a károsultnak.

— Hirtelen halál a tárgyalóteremben.
A földi igazságszolgáltatás akart felette ité 
letet mondani, de a sors könyvében úgy volt 
megírva a végzete, hogy a halál kaszás 
angyala hamarabb számoljon vele. Teljesen
egészséges állapotban érkezett tegnap Sze- J végzetes tettét ittas állapotában követte el,
gedre Schmiedt Antal zsombolyai gabona- ma reggel a közkórházban meghalt. Holt-

, ... , . . . .  „íz teste fölött ma délután tartotta meg a rendőr-kereskedő. A kir tabla büntető tanacsa elé , „  , ,,____ Ijfl b
volt idézve, mint csalárd bukás bűntettével
vádolt egyén. Schmiedt oda is állt a vád
lottak padja elé. Olvasták előtte az aktakat,
de ő azokból már mitsein hallott, mert úgy 
12 óra felé egyet fordult vele a világ és 
lerogyott. A bíróság azonnal félbeszakította 
a tárgyalást és orvost hivatott. Begdon San
dor dr. konstatálta, hogy a szerencsétlen 
embert nagyfokú szélütés érte. Kocsira tették 
es beszállították a kórházba, ahol délután 
öt órára kiszenvedett. A tragikus véget ért 
gabonakereskedő családját a rendőrség távi
ratilag értesítette az esetről. Az elhunyt fia 
még oda is érkezett, de már csak apja 
kihűlt testére borulhatott. Schmiedt holttestét 
ma hazaszállították Bácstopolyára és ott 
helyezik örök nyugalomra.

— Sztrájk Zoinborban. Már közöltük, 
hogy a zornbori kőmives és ácsmunkások 
vasárnap kimondottak a sztrájkot. I egnap 
délután kezdették meg tárgyalásaikat a mun
kaadókkal A sztrájktárgyalás a rendőrségen 
folyt le. A tárgyalás eredményéből előrelát
ható, hogy békés megegyezés fog létrejönni 
a munkaadók és a segédek között, mert a 
munkaadók hajlandóknak mutatkoztak egyes 
engedmények megadására.

— Nagy idők tanúja. Kisteleken e hó 
4-én meghall, Deutsch Mózes negyvennyolcas 
honvéd 194 éves korában. Az elhunyt Bács- 
Martonoson született 1809-ban, Kistelekre 
1819-ben került s ott több éven át volt a 
község esküdt bírája. A szabadságharcot mint 
század-dobos küzdötte végig. A ritka magas

úgyszólván életében soha beteg nem volt.
— Szabályrendelet a kéményseprésről.

Bacsvármegye törvényhatósága a kémény- 
seprésről szabályrendeletet alkott, a mely
ben az egész megyét 48 söprési kerületre 
osztotta, tehát ennyi kéményseprői állás van. 
A kéményseprőket az alispán nevezi ki. Min
den kémény havonta egyszer tisztítandó, a 
miért a házigazda kéményenkint 19 fillért 
tartozik fizetni vagy átlagos évi bért.

Kiutasított szocialista. Mint hulkesz i 
levelezőnk Írja, otthelyt pár nap előtt a

litás 3 eset. Öngyilkosság, öngyilkossági kí
sérlet — eset. Tűzhöz kivonulás 4 eset,• •
Hullaszállitás. 12 eset. Összesen 03 esetben, 
A folyó évben 130 esetben, a mentő-osztály 
fennállása óta a mai napig összesen 4058 
esetben működtek.

— öngyilkos péksegéd. Mai számunk
ban hírül adtuk, hogy Hoffmann István pék
segéd öngyilkossági szándékból meglőtte 
magát. A szerencsétlen fiatal ember, a ki

! ség a hullaszemlét.
— Subalopás. Gálfy pohos Simon többször 

büntetett tolvaj ma eddig még ismeretlen 
egyéntől egy subát lopott. A rendőrség el
csípte a notórius tolvajt és most keresik a 
suba gazdáját.

— Anyakönyvi hírek. Halottak: Silányi 
Erzsébet 6 hó, Kovács Antal 19 hó, Kulun- 
csics Géza 3 év, Tonkovits János 23 év 
Vujkovits Cz. Gabriel 9 nap, Vukov István 
2 hó, Balás Diri Jenő 4 hó. Született 17, 
1 I liu, 6 leány.

— Tombola. Holnap vasárnap este tom
bola estély lesz a Spitzer-féle vendéglőben. 
A szép nyeremény tárgyak a vendéglőhelyi
ségben láthatók.

— Házassági célból ismerkedni legbizto
sabban lehet »Házasulandók Lapja* útján, 
ma, mikor a társas érintkezés, ismerkedés 
annyira meg van nehezítve, legcélszerűbb 
egy ilyen lap utján ismeretséget szerezni, 
mely házasulandók között az egész ország
ban és külföldön is elterjedt. Számos házas
sági ajánlatot férfiaktól, külömböző hozo
mány u nőktől tartalmaz. Száma 40 fillérért 
küldetik az „Országos Pályázati Hirlap“-pal 
együtt, mely utóbbi tartalmazza az ország
ban megüresedett összes állásokat, pályáza
tokat. Kiadóhivatal: Budapest, Erzsébet-kör- 
út 12.

— Pályázatok, betöltendő állások. Hé
zagpótló, áldásos célú vállalat az »Országos 
Általános Pályázati Hírlap*. Cselédeknek 
munkásoknak van Magyarországon közvetí
tőjük, csak az értelmiségbeli álláskeresőknek
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nincsen. Ezen hiányt célszerűen, ólcsón hozzá
férhetően pótolja nevezett lap, mely azonnal 
hirt ad az országban megüresedett összes 
állásokról: ezáltal minden álláskereső egy 
helyen központosítva, könnyen áttekinthetően 
megtalálja a megüresedett állásokat, melyekre 
gyorsan pályázhat, mi által már igen sokan 
jutottak jó álláshoz. — Szolgálatot tesz az 
alkalmazástadóknak is, mert minden megüre-
sedett állást ingyen közzé tesz. Ezért állást tumos volt. Partnere Lancelot, Molnár Eszti 
nyerni legbiztossabban ezen lap útján lehet, volt, ki érzéssel megjátszott szerepével é»

Közöltéinek a hivatalos pályázatok is. e- gikerből Lomnici (Hillarius) ismét kitünően
tenként megjelenve, minden számában sza- fe,elt meg szerepének. Majorosházi Etel
mos állami, közigazgatási, magántisztviselői (Hillariusné) kitűnő anyós volt. Kiss Sándor
gazdasági, hivatalszolgai, pénzügyőri, keres- (Maximin) erős hangjával jól érvényesült, a 

többiek kivétel nélkül teljes ambícióval felel-kedősegédi, könyvelői, üzletvezetői, orvosi, 
stb. állás van. Ingyen melléklete: »Házasa- 
landók Lapja* melynek segítségével házas
sági célból könnyen, gyorsan ismerkedni le
het. Száma 40 fillér, mely levélbélyegben 
küldhető. Kiadóhivatal: Budapest. Erzsébet- 
körut 18. Képviselők fiókkiadóhivatalok ve
zetésére, minden nagyobb vidéki városban 
kerestetnek.

— Gazdák, ha nagy terméshez akarnak
jutni. Mauthner-féle magvakat vessenek. Idei 
árjegyzékét, mely 226 oldalra terjed, Mauth- 
ner Ödön cs. és kir. udvari magkereskedése 
Budapesten, Rottenbiller-utcza 33. minden
kinek ingyen megküldi. A kitűnően tisztított, 
legnagyobb csiraképességgel biró, fajtiszta 
magvak árai alacsonyak. Különösen fölemli- 
tendők az impregnált takarmányrépamagvak 
és a legnemesebb gabnafélék dús választéka.

SZÍNÉSZET.
Pótszezon. A március 27-ig. virágvasár

napig tartó szezont egy hónappal meg fogja 
toldani az igazgató a szinügyi bizottság 
hozzájárulásával. így alkalmunk nyílik majd 
a virágvasárnaptól kezdődőleg szerződtetett 
uj tagjait a társulatnak megismerni.

Ezzel sehogy sem egyeztethető össze az
a hír, hogy a színházat újjáépítenék, vagy .. . . . . ’ . , ,  . . . ,. _. ! 3Ye kalapját. Sztojkovits erre kijelentette,
oláne uiraénitenók Meri akkora/ a hói hó- I ludo hö'CT‘" leguJabba" "><*^.kitollak a no, hogJ ,„ ig Vermes nem teszi ugyanazt, ó 

J .. , , , Lornakört. Büszkeséggel tölthet el bennünket! sem hajlandó a felszólításnak eleget tenni.
napos szünet sem volna elegendő, amely 
rendes körülmények közt két színházi évad 
közé esik. Úgy látszik, hogy a pótszezon az 
igaz hir és a színházépítés kérdése elrekedt. . .................................  . lyet foglalunk el, a melyek igazolására a
egy két esztendőre. Pedig mint varos-epité- . .. , ..., .... . , , , . , . , . , 1 kővetkezőkben adjuk a női torna kor tagjai-szeti, mint kényelmi, tűzbiztonsági és kultu- . ,

* * I h m k  n p v q o r i t  *
rális szempontból szükségünk volna a szín
házépítésre. De a város íinanciának rendezése 
a hatóság előtt döntő szempont.

Alapitó női tagok: Törley Gyuláné, Tary 
Róza 100 koronával. Rendes nőtagok: Dr.

A hatóság engedélyt adott‘az újvidéki szerb | Biró K4r" ll'né. Dr- Bólics Józsefné, Boromisza 
Margit, Bilitzky Mariska, Beinhauer Rózsika,
Gonnen Vilmosné, Dimitrievits Giga, özv. Fá-

zonját is nyélbe akarjuk ütni, akkor á szerb I bián Eárolyné, Fábián Ilonka, Hartman R ó-! rületben választottak képviselőt. Nagylakon 
ii----------- ii i . erdg küZdelem folyik Nagy Sándor független

ségi, Ház szabadelvűpárti és Zichy néppárti 
jelöltek között. 3 órakor a szavazatok aránya 
a következő volt: 833, 535 és 387. A zárórát 
fél 5 órára tűzték ki.

Jllyefalván Szentkereszthy Béla szabadelvű 
és Nagy György Kossuth-párti között törté
nik a választás. Délelőtt 11 órakor Szentke- 
reszthyre 8á-en, Nagyra 65-en szavaztak le.

K gy á lla m  tan ácsos h a lá la .
Braun Adolf báró osztrák államtanácsos 

a kabinetiroda volt főnöke, mint egy Aussee- 
ből érkezett távirat jelenti, ott ma meghalt.

A párbaj b ü n tetése .
A magyarországi párbajellenes liga nyolc 

tagú küldöttsége Á’díá Illés Károly vezetése

társulatnak, hogy itt négy héten át vendég
szerepeljen. De ha a mi színházunk pótsze
zonját is nyélbe ^karjuk ütni, akkor a szerb 
színészek vagy bevárják a pótszezon végét, I Homonnay Ella, llorvátzky Johanna,
vagy a Pest szálloda nagytermében tartják Lpánovits Mátyásné, Illés Rozika, Jankovits 
előadásaikat Margit, özv. Kuzmánovits Sándorné, Kertész

Fóti Frlda vendégszereplése. A sza.  Mártha, Kolonics Károlyné, Kunetz Paula, 
badkai színpadnak néhány év előtt |ünnepelt Kunetz Sarolta, Kuluncsics Mária, Körtvélyesy 
bájos naivája, aki időközben a Vígszínház Katica, Körtvélyesy Valérka, Kormos Ilonka,
tagja is volt, a jövő hét elején eljön hozzánk, Kratchinaier Jánosné, Láng Mariska, Ludassy 
hogy bemutassa újabb előhaladását. Fóti a Luj Lüósz ,stv4nné Matkovics Mikl6sné 
fovárosbani működésé alatt énekesnővé k é - lXf, , . . . .. ’
pezte ki magát és jelenleg az aradi szintár-

szerepében kitűnő alakítást produkált. Be
törési jelenetét nyílt színen megtapsolták. 
Körösi' Valér (Sárkányáé) igen sikkes és 
kedves volt, a többi szereplők is megállták 
helyüket és bő részük volt a tapsban.

Pénteken a „Babát" adták kitűnő össz- 
játékkal. Alésiát Körösi Valér játszott,, ki 
ezen szerepében is kedves és temperamen-

tek meg szerepüknek.
Megemlítésre méltó Lomnici kitűnő és

szakszerű rendezése. Szombaton „Bob her-* 
czeget", vasárnap pedig „Magdolnát" Rákosi 
parasztdrámáját adják. h. b.

SPORT.
Értesítés. Tudomására adatik a női torna

kor tagjainak, valamint az érdeklődőknek, 
hogy a tornakor nem egyedül a tornázásra 
fog szorítkozni, hanem ugyanazon ágát fogják 
gyakorolni és kedvezményt élvezni a sport
nak, mint a többi sport-egyleti férfi tagok, 
úgymint: Lavntennist, korcsolyázást, vívást 
és minden ünnepély és versenyek rendezé
sénél előnyben is fognak részesülni. Ezen 
értesítést annyival is inkább szükséges volt 
közölni, mert igen sokan azt hitték és hiszik 
is, hogy a körnek egyedüli célja a tornázás.
Mindezek után tudomására hozzuk a n. é. 
hölgyközönségnek, hogy akik óhajtanak be
lépni, forduljanak Dr. Biró Károlyné elnök,
Tones Gusztávné alelnök, Kratschmaier Já-
nosné sazda Matkovits Miklós titkárhoz és vallomasa alaPJan csuPan az nYert beigazo- nosné gazda, Matkovits Miklós titka.noz cs hügy a vádlott ) Szemtelenség és éhes.
a Sz. S. E. helyiségébe, amely naponta nyitva ség kifejezéseket használt a panaszos ügy- 
van.

Női tornakor névsora. Szabadka város 
minden szépért, jóért és nemesért lelkesedni

ez a tudat, mert beigazolva látjuk azt, hogy 
e téren is nemcsak lépést tartunk a modern 
kor felfogásával, de határozottan előkelő he-

Czurda Leonka, Gabri Elza, Kovács Antalné, 
Martinz Ida, Martinz Adin, Paukovich Szeréna, 
I)r. Révész Ernöné, Rieger Mihályné, Szobo 
nya Bertalanné, özv. Tary Péterné.

• •
TORVENYKEZES.
B ü n te tő  fő tá r g y a i ások .

A szabadkai büntető törvényszék által a 
jövő hétre főtárgyalásra kitűzött ügyek a 
következők:

Máicius hó 7 napján. Lorbach József, 
érvénytelen házasság kötés. Boros Pál, súlyos 
testi sértés. Török Simon és társai, súlyos 
testi sértés. Szigeti Sándor súlyos testi sértés

Március hó 8 napján. Brutucki Ferenc, 
sikkasztás. Velejkov Szlávkó, csalás. Petrovics 
Katalin és társai, lopás. Göncöl Etel, gon
datlanságból okozott emberölés.

Március hó 9 napján. Kovács István ha
tóság elleni erőszak Sasvári Sándor, rágal 
mazás. Hullmann József küzveszélyü cselek
mény. Rizsányi János, lopás.

Március hó 11 napján. Ferkoviss Máté, 
súlyos testi sértés. Török István, lopás. To- 
kodi János és társai, lopás. Brindza Meny
hért, súlyos testi sértés.

M e g sé r te tt  ü g y v éd .
Érdekes bűnügyi tárgyalás folyt le ma 

délután M ars  só Gyula aljárásbiró tárgyaló 
termében. S z t o j k o v i t s  György ügyvéd 
három rendbeli fenyitő följelentést tett V e r 
in e s Béla ellen, amelyekben őt becsületsér
tés, közcsend elleni kihágás és életveszélyes 
fenyegetés vádjával illette. A mai tárgyalá
son kihallgatott Schossberger József, Vojnich 
Gyula, dr. Blau Lajos és Vigh Aladár tanuk

véd ellenében. Sztojkovits ügyvéd ugyanis 
egy alkalommal feltett kalappal lépett be 
Vermes lakásába, aki felszólította, hogy ve-

eleget
Ekkor használta Vermes az inkriminált sza
vakat.

A bíróság a beigazolt tényállásból nem 
találta a becsületsértés vétségét megállapít
hatónak és azon indokolással, hogy vádlott 
csupán a panaszos eljárását kritizálta, fel
mentő ítéletet hozott.

LEGÚJABB.
K ép  v ise lő  v á la sz tá so k .

A mai nap folyamán két megüresedett ke-

sulatnál működik, mint a társulat elsőrendű 
szubretténekesnője. Mint értesülünk, hétfőn 
az I n g y e n é lő k b e n ,  kedden pedig a Ne
b án  ts  vi r á g b a n fog fellépni.

Színészet Bajmokon. Bajmokról írják 
lapunknak : Csütörtökön kezdte meg Zoltán 
Gyula színtársulata bajmoki működését, mely 
alkalommal a „Doktor ur“-at játszották. 
Molnár Ferencnek ezen budapesti típusokból

Mácskovits Leonka, Mácskovits Carnelia. Mé- 
rey Lenke, Merkovics Julia, Mészáros Gáborné, 
Nojcsek Vilma, Nojcsek Emilia, Prokesch 
Mariska, Páncsits Juliska Pirnitzer Ella, Regös 
Józsefné, Rónay Margit, Rosta Ilona, Sátor 
Vilmosné, özv. Száríts Kálmánné, Sztipics 
Gizella, Száríts Krisztina, Szobonya Margit, 
Taussig Irén, Taussig Erzsiké, Tones Gusz
távné, Tary Ilonka, Tary Margit, Taupert



1904. március 6. BACSMEGYEI NAPLÓ 7.
alatt ma Plósz Sándor jigazságügyminiszter 
előtt tisztelgett és felkérték, hogy az uj bűn
vádi eljárásban a párbaj vétségre szigorú bün
tetést szabjanak és memorandumot nyújtot
tak át neki. A miniszter a küldöttséget igen 
szívesen fogadta és óhajuk teljesítését kilá
tásba helyezte.

ö s s z e e s k ü v é s  a  m on ten egró i 
tró n ö rö k ö s e lle n .

Gettinjéből érkezett távirat jelenti, hogy 
ott egy nagy összeesküvésnek jöttek nyo
mára, amely Danilo montenegrói trónörökös 
élete ellen irányult. Az összeesküvők közül 
60 embert letartóztattak. Egy később érke
zett távirat az összeesküvés hírét megcá
folja.

A ja p á n  császár tá v ira ta .
A Standardnak jelentik Tokióból tegnapi 

kelettel: A japán császár 2-án táviratot in
tézett a koreai császárhoz, amelyben értesíti, 
hogy azért izentek hadat, hogy állandóan 
biztosítsák a békét Kelet-Ázsiában és örömé
nek ad kifejezést az utolsó egyezmény meg
kötésén, mely bizonyosan még nagyobb ba
rátságra vezet a két ország között. A japán 
császár azt reméli, hogy a két ország viszonya 
még szorosabb lesz, és köszünetet mond a 
koreai császárnak és két fiának a japán 
csapatok javára való adakozásukért.

A. cár  le v e le  E d  várd  
k irá ly k o z .

Báró Benckendorí nagykövetet Edvárd ki
rály ma hosszú kihallgatáson fogadta. A 
nagykövet hir szerint átadta a cár sajátkezű 
levelét az angol királynak. Ebben a levelében 
Miklós cár sajnálkozását fejezi ki a háború 
kitörése felett és a Japánt okolja a történ
tekért.

KÖZGAZDASÁG.
A lenteriuelés terjedése. A lentermelés 

föllendülését bizonyítja az a körülmény, hogy 
erre a termelési évre 1500 tonna eredeti 
orosz (rigai) vetőmagot osztatott ki Tallián 
földmivelésügyi miniszter kedvezményes áron. 
Itt említjük meg, hogy Tallián elhatározta a 
kendertermelésnek az eddiginél fokozottabb 
felkarolását. Tervbe van véve a községi áz- 
tatók állami segítése. A miniszter nagyobb 
arányú tevékenységet óhajt e téren megin
dítani, az előtanulmányok most tétetnek.

Az állati betegségek állása Bács-Bodrog 
vármegyében 1901. febr. 28-ig. |Veszettség: 
apatini j. Szonta 1 u., bácsalmási j. Jankovác 
1 u., bajai j. Gara 1 u., hódsági j. Parabuty 
1 u. Takony kór és bőrféreg: topolyai j. Kis
hegyes 1 u., Zenta v. I. kér. 1 u., IL kér. 1. 
sz. Hühkór: újvidéki j. ükér 1 u. ló., zentai 
j. Ókanizsa 1 u. ló. Sertésorbánc; bácsalmási 
j. Bácsalmás 1 u., bajai j. Csávoly 1 u., Gara
1 u., topolyai j. Bácstopolya 1 t. Sertésvész: 
bácsalmási j. Mélykút I m., bajai j. Bátmo- 
nostor .1 u., hódsági j. Hódság 1 u., Karavu- 
kova 1 u., kulai j. Overbász 1 sz., némelpa- 
lánkai j. Szilbás 1 u., óbecsei j. Bácsföldvár
2 u., Óbecse 1. sz., Turia 1 u., titeli j. Káty 
1 sz., újvidéki j. Ósóvé 1 u., Temerin 1 t. 
zombori j. Nemesmilitics 1 u.

udapesti gabonatőzsde.
Kálnoky é l Simon gnbonatermónykereHkedó ezéy tudositAnx

— Március 5.

Gyenge és most szokás szerinti tartózkodó 
vételkedv mellett elkelt 10.000 mm. búza. 
eleinte 10 később 5 fillérrel olcsóbb árakon.

Rozs, zab, tengeri tartott. Árpa változatlan 
üzlettelen.

A határidő-üzlet.
A határidőüzlet lanyhán indult, de később 

vételekre és fedezésekre az árak emelkedtek

Déli zárlat 1 Esti zárlat

Búza ápr.-re 847—857 860 -6 1
Buza okt. 840—844 845—46
Búza ápr. 1904 ——
Rozs ápr.-re G78—G82 G77—78
Rozs okt.-re — - - ,
Rozs áprilisra —

Zab okt.-re 573—571 546—47
Zab -
Zab áprilisra — —
'Tengeri máj. — —
Tengeri —
Tengeri — —
leng. máj. 1904 542—54 6 576—77
Repce —— ——
repce aug. 11.50—11.U0 —

Kitüntet e
Budapesten 1896.

■ Aíi

Kiállítási érem.

H O R V Á T H  S Á N D O R
K O S Á R  F O M > Ü Á J A

J ó h i-u tc a  Szabadkán, Vermes-féle ház, 38 sz. » l <

Elvállal, készít és raktáron ta r t:
€ty e n n e k  k o csik a t, u tazó k o sarak at,
legfinomabb nád- és pálma kézikosarakat,

Kitüntetve
Szegeden 1899

» .j

Ezüst érem.

g y ék én y  azatyorok at, p ia ez i k o sa r a k a t  
fe d é lle l  é s  fe d é l n é lk ü l, v ir á g  á llv á n y o k a t

Kocsi kasokat koczkás és sima fonással.
N ádszékek a legjutányosabb árban  készíttetnek.

fiia  f

Teljes waqgonrakományok bármely állomásra szállítva!

KERTÉSZ ALBERT
tBADKA, VI. kör, Petőfi-utca SS. sz. (gim názium m al szemben.)

T e l e f e n  £2O4fc. s z á m .

Márvány, mozaiklap, miikő és cemontáru-gyár. Beton és vasi) építési vállalat
k É P V I S E L F T E  É S  R l k l Á l O .

Építési czilftdi s gazdasági auy agok

tósl

ELADÁS NAGYBAN ÉS KICSINYBEN.
Á lla n d ó a n  rak  táron  t a r t :

e Ehőrendli minőségi! biharmegyci fával égetett darabos és 
(jlJY llu Q K  e építési mész. o Valódi beocsini román és portland cement eredeti 

* • .ólmozott zsákokban, o Hornyolt tetőcserepek, o Tűzálló (chamotte)
___ • _  í r / .  z _____ i  y  1 / 1 1  _____ _ L s__________ * 1  , i :téglák, o Valódi egeresi szobrász és alabástrom gipsz, o Kátrány kőfedéllemezek. o Szagtalan valódi 

asphalt lemezek, o Asphalt elszigetelő lemezek, o Vízmentes kőszénkátrány, o Elsőr. Carbolineum 
fotelitésre o Cement és mozaiklapok a legegyszerűbbtől a legdíszesebbig, o Csömöszölt portland 
és kőagyag csövek, o Szurok fáklyák.

/ S W ü V  • K érendő  repeze olaj. o Kék úszó és gazdasági kocsikenöcs. 
% ((lfe U 0 )0 U | • ° Carbolsav fertőtlenítésre, o Valódi orosz gépolajok eredeti
------ ------------5?------------- !----------- hordókban o Valódi olíva olajok, o Hengerolajok, o Nehéz
és könnyű gépolajok, o Elsőrendű gépzsir (lowotte).

Sürgöny ós levélcím: Kertész Albert Szabadka.

Jutányos árak. Csak elsőrendű árúk. Azonnali szállítás.

t

I

Hirdetmény.
Szabadka szab. kir. város tanácsa részéről 

közhírré tétetik, miszerint az 1904. évben 
végrehajtandó kövezési munkálatokhoz szük
séges 20.000 drb I. osztályú 18/18/18 cmtr 
méretű egész bazalt vagy gránit kocka kő, 
továbbá 700 m:! zúzott kavics, 100 n í‘ ter
méskő burkolat szállítására zárt ajánlati 
versenytárgyalás fog tartatni. Árlejtési ha
táridő 1904. márczius hó 10-én d. e. 10 órája, 
ameddig az ajánlatok a városi iktató hivatalba 
okvetlenül beadandók, mert elkésett vagy 
távirati ajánlatok figyelembe nem fognak 
vétetni.

Bánatpénz a kocka kövekre 1000 korona 
a kavics- és terméskövekre 500 korona.

Feltételek a hivatalos órák alatt a városi 
mérnöki hivatalban megtudhatók, vagy a 
postai költség és 1 korona másolási dij be
küldése mellett az érdeklődőknek megkül
detnek.

Szabadkán, 1904. február hó 12-én.
Dr. Biró Károly, polgármester.
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e r o
C onns

Behozatal. “aSO IÖST Kioitel.

< H
Magyar, Német, Lengyelországi, valamint Prágai

NI T 1x* • •"'S: « x\v-..
R-rU WA x S

plan és 7
Különlegesség

sa
5

cognaKgyárábdl
a j á n l j a

Fiume <
valódi prágai és westfáliai sonkák, karnionádli, krakói kolbász, magyar és veronai 
szalámi, mortadella, debreczeni kolbász, paprikás szalonna, valamint mindennemű

— hurkák ülőnlegességek ' ........... ------------- —

Becs Vili. Brestelgasse 5.

»
Árjegyzék ingyen és bérmeuM.

Nagyban. "SájJ Kicsinyben.V IJi*W» *1

Szabadka.

t Van szerencsém t. ez. szives tudó- t  
0 mására hozni, hogy több év óta fenálló v 
0 szabó üzletemet a Q

női ruha
is kiterjesztettem, e czélra berendezett $  
műhelyemben (Tompa-u. 296. „vörös U 
ökör“ iskola mellett) elkészülnek — szak
szerűig — a legszebb női divat toilet-
tek, angol kosztüm, díszes tavaszi és 
nyári ruhák stb. — Különös figyel
mébe ajánlom a
női felső-kabátokat és angol a 

ruhákat, q
melyek műhelyemben Q

fárfi sz'bó munkások által
készülnek. Remek állásért (Paleto, Spen- 
zer vagy testhez álló) kezeskedem.

BARTH HENRIK
fé rfi-  és női szabó

Eötvös-utcza 60. szám, (Halpiacz.)

Nedves lakások

•» 
•&

&

»
&
•»
*• 
&
*
&

A legújabb rózsákat és növényeket
stb.

szállít a legfinomabb minőség szavatolása mellett, a 
legújabb és képletekkel dúsan ellátott 1904. évi főár

jegyzék alapján, mely kívánatra ingyen küldetik

MÜHLE VILMOS
CB. és kir. udvari szállító

T em esv íiro tt
(mag- és virágkereskedés, fák és növények nagytenyészete)

Ot koronán felüli megrendelmények mindenüvé bérmentesen kül- 
ÍJ/ detnek s ezekhez legújabb kertészeti kézikönyvem „Miilile tanács* 

adója a kertniivelésben * — minden kertgazda részére ez a leg
jobb kézikönyv — ingyen lesz mellékelve

=  szárazzá tétele f
az ember legdrágább kincsének — az egészség 
megóvása szempontjából — elengedhetetlen 
szükség. Do csakis

természetes a sza ltta l
érhetjük el biztosan a őzéit; minden egyéb 
anyag alkalmazása költséges hiábavaló 
kisórletezósnek bizonyul.

Megbízásokat elfogad és jótállás mellett 
pontosan teljesít a vidéken is :

KARSAI BERTALAN
a Magyar asphalt részvénytársaság képviselője

S Z A B A D K Á N .
E lv á lla l  mindenféle asptia’t-burkolat készítését

1
a raktárunkon nagy választékban levő összes

divat-szövet, selyem vászon, 
batiszt és mindennemű =

k é z m ü - és d iv a tá r u k a t

Hirdetések
ju tá n y o s  á ro n  fe v é te tn e k

a kiadóhivatalban.

m elyen le s z á l l í t o t t  áron
: árusítjuk el. :

Ignácz Fia
Az üzleti berendezések igen olcsó áron eladók.



1904. március 6. BÁCSMEGYEÍ NAPLÓ. 9.

3374,1904. szám.

Hirdetmény.
Szabadka szab. kir. város tanácsa ezennel 

közhírré tesz. hogy a város közönsége tulaj
donához tartozó alábbi ugarföldek 1904/905. 
gazd. évre alább megjelölt időben és helyen 
őszi vetés alá haszonbérbe fognak adatni, 
u. m.:
F. évi március 16. és 17-én reggeli 9 órakor 

a helyszínén :
1. Bajmok Kaponyai IV. ny. 354 !'n0/k;oo 

hold (2*/2 holdanként kukorica vetés alá).
F. évi műre. 22-én reggeli 9 órakor a helyszínén:

2. Tompa katonai II. ny. 159 lánc.
F. évi már«. 23-án reggeli 9 órakor a helyszínén:

3. Tompa körösi IV. ny. 123 lánc.
F. évi inárc. 24 én reggeli 9 órakor a helyszínén:

4. Szegedi fasor melletti ill. ny. (1—1 
láncos parcellákban) 18 lánc.
F. évi inárc. 26-án reggeli 9 órakor a helyszínén:

5. Bajmok kaponyai 11. ny. 345 145O/j«oo hold.
F. évi március 27-én reggeli 9 órakor a gazd. 

ügyosztály hivatalos helyiségében :
6. Nagy fényi 1. ny. 9l/2 lánc és
7. Bugyi csárdái föld 3 1!,GI,/a000 lánc.

F. évi március 29. és 30-án reggeli 9 órakor 
a helyszínén:

.8 Csantavéri uradalmi II. ny. 713 hold.
F. évi április 6., 7. és 8-án reggeli 9 órakor 

a helyszínén:
9. Bajmok uradalmi II. ny. 984 lo°/i6oo hold.
Megjegyeztetik, hogy az árverés leütése 

alkalmával lánconként, illetve holdanként csak 
10 korona fizetendő, amely összeg f. évi szept. 
hó 1-ig a haszonbéri összeg fele részéig ki
egyenlítendő, inig a fennmaradt másik fele 
rész haszonbér folyó évi deczember hó 1-ig 
fizetendő be a városi házipénztárba.

Egyéb árv. feltételek a gazd. ügyosztályban 
a hivatalos órák alatt megtekinthetők.

Kelt Szabadkán, 1904. február 26 án.
A városi tanács.

M« •Kv'%1

Feltűnő! UJ! Feltűnő!

4  fill, szájillatositó pasztillák
M *  c 3 . o l x á n . 3 r z ó l s :  r é s z é r

4 filléres szájillatositó pasztilla mindenkire nézve, de különösen dohány
zók részére nélkülözhetetlen!

A filléres szájillatositó pasztilla a dohányfüst és nikotin utóizét meg- fj 
semmisiti ! Frissítő, kellemes illatot és izt kölcsönöz a szájnak, 

fl filléres szájillatositó poszti'la nagy melegben az ártalmas vizivást pó- 
“  tolja, mert a szomjat oltja, s igy a legjobb és legolcsóbb üditőszer.
1 filléres szájillatositó pasztilla tiszta összetétele folytán az emésztést ; 
“  elősegíti, étvágyat gerjeszt, tehát senkinél se hiányozzék !

5 :  egyedüli elárusítójánál Szabadka és vidékére

G0LDARBEITER HERMAN szabadkai ezakorka gyárosnál.

Egy háztartási mérleg
és 1 üveg eredeti franezia parfüm

Szőlős gazdák és kereskedők
fig ye lm ét felh ívom

=  tölgy =

szőlő karóimra
150 —ISO—200 cm. hosszúságban 

jutányos árban szállítva.
6 Pa Ufl H fia Bpcsf llnnát-u, 54.

S K i K i l t K A .

» Mesésen olcsó árak mel
lett küldöm szét tulhalmo- 
zott raktáramból világhírű 
kiválóságukértáltalánosan 
kedvelt

m e x ik ó i
e z ü s t á rú im a t

és pedig: 6 darab mexikó 
ezüst asztali kés, 6 darab 
mexikó ezüst evővillát, 6 
darab mexikó ezüst evő

kanalat, 12 darab mexikó ezüst kávéskanalat, 6 
darab kiváló dessertkést, 6 kiváló dessertvillát, 
1 darab mexikó ezüst levesmeritő kanál, 1 darab 
mexikó ezüst tejmeritő, 2 darab elegáns asztali 
gyertyatartót.

46 darab összesen csak 6 frt 50 kr.
Minden megrendelő ezenkívül jutalomban egy 

szavatosság mellett pontosan működő 12*/:j kiló 
hordképességü háztartási mérleget kap teljesen díj
talanul. A mexikói ezüst egy teljesen fehér fém 
(belül is), melynek tartósságáért és kiváló minősé
géért 25 évi jótállást vállalok, Szétküldés a pénz 
előleges megküldése esetén vagy utánvéttel történik 
az európai raktárból.

♦> k o ro n á ért
küldök 4*/2 kiló (kb. 50 drb.) ke
véssé megsérült — finom enyhe 
Piporeszappiat rózsa, liliomtej, 
orgona, ibolya, rezeda, jászmin és 
gyöngyvirágból szépen összeválo
gatva. A pénz előzetes megküldése 

esetén vagy utánvéttel küldi.

3  frt 4 0  k ra je z á r
utánvéttel egy vég szepességi vá
szon 6 teljes férli vagy női ingre 
90 cm. széles kitűnő minőségben, 
i) évi jótállással ; számos elismerés.

4  frt 5 0  k ra je z á r
utánvéttel egy elegáns férfi öltönyre 
3 méter divatos szövet egy elegáns 
férfi öltönyre tetszés szerinti szín

ben kapható.
Mintákat nem küldök. Ke
lték rom ánezozott

főzőedény! Legfinomabb 
gyártm án y!

Bámulatos olcsó árban. — Próba- 
rendelmőny 6 drb főzőfazék és 6 
darab lábas csak. 3 forintba ke

rül utánvéttel.

Denker József
VII. Hornát-u. 51.

Am. kir. államvasutak gépgyárának vezérügynöksége
,  V. KERÜLET, VÁCZI-KÖRUT 32. SZÁM

a já n lja  a m agyar k ir á ly i á lla m v a su ta k  g ép g y á rá b a n  k é»zn lt uj sz e r k e z e tű ®

gőzcséplókészleteket, ipari czélokra alkalmas COMPOUND lokomobilokat. • w

MILLENIUM fűkaszáló-, marokrakó- és kévekötő 
aratógépeket, valamint egyéb 

=m ezögazdasági eszközöket. - ^
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Árverési hirdetmény.
Alulirólt végrendeleti végrehajtók ezennel közhírré teszik, hogy a néhai Gaál Antal 

és neje hagyatékát képező s a  szabadkai 2151. sz. betétben 1 1258. hrsz. alatt felvett ház 
a halasi szőlőkben, továbbá a szabadkai (5990. sz. betétben 9677/2/a és 9678. hrsz.-ok 
alatt felvett, összesen 2 hold 70 ngyszölet kitevő majsai szőlő, továbbá az ugyanott 
12234. hrsz. alatt felvett 1 hold 417 ngyszöl buezkai szőlő, a szabadkai 13244. számú 
betétben 25240. hrsz. alatt felvett 2 bold 781 ngyszöl napnyugati ugarföld, a szabadkai 
6988. hrsz. betétben 24301. és 26517. hrsz. alatt felvett 1 hold 429 ngyszöl, illetve 1 
hold 1548 ngyszöl napnyugati ugarföld s ugyanott 27708/1. hrsz. alatt felvett 1 hold 
314 ngyszöl palics alatti ugarföld s végül a szabadkai 17710. sz. betétben 14430. hrsz. 
alatti 1 hold 1071. ngyszöl luki ugarföld nyilvános árverésen f  é. márczius hó 13-án 
d. e. 10 órakor az alábbi feltételek mellett Antunovits Mátyás kir. közjegyző hivatalos 
helyiségében minden utóajánlat kizárása mellett a fent sorolt sorrendben külön külön 
fognak eladatni és pedig oly módon, hogy vevők a vételár 10 százalékát az árverés 
napján azonnal, a fennmaradó vételi összeget pedig akkor tartoznak alulírott végrendeleti 
végrehajtóknak lefizetni, amikor a megvett ingatlanok telekkönyvi tehermentes tulajdonát 
megszerezték. Megjegyeztetik, hogy a vételi illetéket és az átírás költségeit minden egyes 
vevő a saját vétele után fizeti. Az ingatlanokra és az árverésre vonatkozólag bővebb 
felvilágosítás alulírott végrendeleti végrehajtóknál nyerhető.

M a m iis ich  J ú iio s  s. k.
K r  am u rit*  Á rp ád  s. k.

.'gy.j »/v

SZÜLOLÜGAST
ültessünk minden ház mellé és 

kertjeinkben föld és homoktalajon.
Erre azonban nem minden szőlőfaj alkalmas, 

(bár ipinden kúszó természetű) mert nagyobbrésze 
ha megnő is, termést nem hoz, azért sokan nem 
értek el eredményt eddig. Hol lugasnak alkalmas 
fajokat ültettek, azok bőven ellátják házukat az 
egész szőlőérés idején a legkitűnőbb muskatály 
és más édes szőlőkkel.

A szőlő hazánkban mindenütt megterem s 
nincsen oly ház, melynek fala mellett a legcseké
lyebb gondozással felnevelhető nem volna, ezenkí
vül más épületeknek, kerteknek, kerítéseknek stb. 
a legremekebb dísze, anélkül, hogy legkevesebb 
helyet is elfoglalna az egyébre használható ré
szekből. Ez a legháládatosabb gyümölcs, mert 
minden évben terem.

A fajok ismertetésére vonatkozó, színes fénynyo- 
matu katalógus bárkinek ingyen és bérmentve kül
detik meg, aki cimét egy levelezőlapon tudatja.
, C im
Érnielléki első szőlőollvánvlclep Nagy-Kágya, ii. p. Székelyhid.

Kot lehet legolcsóbban

k ész  férfi ö ltön y t,
g y e r m e k  ru h á t,

n ő i k a b á to t
és  p a le to t

Földes SamiR 7 ár!a
17 kor. feljebb 
22 „
1 7 . .

Szabadka, főtér Vermes-palota.
Férfi öltöny ... ... ...
Ulster ...    ... ...
Felöltő... ... ... — ...
Gyermek öltöny...................  5 „ „
Gyermek felöltő .................   9 „ „

Külön osztály női konfekciókban.
Női Jaquetok .. ......  11 kor. feljebb
Női Paletok ... ... ... 17 „ „
Fiú és leánygallcrok ... ... 5 „ „

berendezés
jutányosán eladó
Bővebbel a RiadőbiVatal.

MEGHÍVÓ.

AZ ELSŐ PACSÉRI KIHÁZASITÓ TÁRSASÁG
MINT SZÖVETKEZET

1904. évi március hó 20-án, vasárnap <1. e. 8 órakor
az egylet helyiségében

re n d k ívü li közgyű lés t
tart, melyre a szövetkezet befizető tagjait tisztelettel meghívja

Az Igazgatóság.
T Á R G Y S O R O Z A T :

1. Felügyelő-bizottság jelentése az évi kimutatásról.
2. Az 1903. évi forgalom és zármérleg felolvasása ésa felügyelő-bizottság

nak felmentvény megadása.
3. Az igazgatóságból álló tisztviselői, felügyelői ésválasztmányi tagok

nak az alapszabály 36. §-a értelmében3 év letelte idő után újbóli megválasztása.
4. Tisztviselők és felügyelők fizetésének megállapítása.
5. a) Határozat a nászjutalék felemelése vagy megelégedése felett; 
b) kezelők és szolgák dijának megállapítása.
6. Bács-Madaras tagjainak az 1903. évről 35, az 1904. év folyamán 

pedig 20 házassági díjjal hátralékban állanak.
Ezekből fölhívja az Igazgatóság a Bács-Madaras tagjait, hogy ha a 6. 

pontban említett kötelezettséget nem teljesitik, úgy az alapszabály 20. és 
21. §-ai értelmében a közgyűlés jogerős határozatával kizáratni fognak.

7. A módosított alapszabályaink megállapítása és jóváhagyása.
8. Folyó ügyek elintézése.
Pacsér, 1904. március hó 4-én.

T A T I T Y  V Á SZ Ó ,
elnök.

«  'W 'TL h.
fcRJ L'iiy Aliiul «t-
1̂ 1W  Bá Hlg 'WX'kiJ 
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MORVÁI (NOVÁK) G.
vasbeton és Rabitz munka vállalkozó 
márvány mozaik és cementáru gyár.

Vasbetonból épült saját házamban, 
a vasúti indóházzal szemben. Telefon 238. sz t
Elvállal : vasbeton és Rabitz munkálatokat, be
toncsatornázás, beton műtárgyak, nedves falak 

szárazzá és grán itt-te razzó munkák.

Fürdő kádak, víztartók, vizeink, szökő kutak, facement tetők.
JVagy és Állandó raktár román és Portland caementböl.

Nagyban én kicsinyben a házhoz szállítva legjut&nyosabb árak mellett.
Nagy raktár mindennemű mozaik és czement lapokból 16 színben, keramit lapok, köagyagcsóvek.

Szabadalmazott
asphalt elszigeteli lapok nedvesség ellen. Asphalt papír, stb.

I “

Nyomatút! a kiadók Kladek és I lamburger könyvnyomdájában Szabadkán.


